Adax VPS9:n asennusohje
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Adax VPS9:n kayttoohje
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Huonelampétila
Ylikuumenemis- Puhdistetaan kuukausittain kayttdaikana
suojan palautus-
painike
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Service: Adax Fabrikker A/S 3060 SVELVIK, tif. 33 772920.
NB! Ta vare pa kvitteringen for dokumentasjon av kjepsdato.
Service: ARA-El A/S Handvzerkervej 4, DK-4652 HAARLEYV, tel. +45 56286550.
NB! Husk kvittering for kebsdato.
@ Service: El & Digital service AB, Ringvdgen 17 S-10273 STOCKHOLM, tel. 08 845180.
OBS! Faktura/kvitto galler som garantibevis.
@ Huolto: Elektroskandia Oy, Varastokatu 9, 05800 HYVINKAA, puh. 010 509311.
Huom! Saéilyta kuitti todistuksena ostopaivasta.
Service: Adax Fabrikker A/S N-3060 SVELVIK, NORWEGEN, TIf. +47 33 772920. Asennusohje
NB! Quittung zum Nachweis des Kaufdatums aufheben. kaantopuolella
Service: Adax Fabrikker A/S N-3060 SVELVIK, NORWAY, phone +47 33 772920.
NB! Retain the receipt as proof of date of purchase.
Serwis: Elektra, ul. Marynarska 14, 02-674 Warszawa, tel. (+22) 8433282
Prosimy zachowaa rachunek zakupu oraz karté gwarancyjn’.
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(" Declaration of conformity N )

We declare under our sole responsibility that this product is in conformity with the following
standards: EN 60 335-1 (1988) +A2+A5+A6+A51+A52+A53+A54, EN 60 335-2-30 (1992),
EN 55014 (1993), EN 60555-2/-3 (1991), EN 50082-1 (1992) following the provisions of
Directives 73/23/EEC, 93/68/EEC, 89/336/EEC.
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